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PREFACE
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Taking Chinese traditional architecture as the entry point, Appreciation of Chinese
Traditional Architecture is a Chinese-English bilingual textbook that aims at introducing
excellent Chinese history and traditions. Based on the “Reform of teachers, textbooks and
teaching methods”, this textbook fully adheres to the new requirement of developing vocational
education and fits the teaching requirements, features and laws of vocational education in terms
of the theoretical system, organizational structure and content. In the meanwhile, this textbook
fully reflects the educational tenets of Liaoning Luban Workshop, conforms the principle of
developing a community of higher education along the Belt and Road and aims to advance the
comprehensive communication and cooperation of universities of countries and regions along the
Belt and Road in fields such as education and culture. |
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As a project-based teaching material, this book can be divided into five chapters and twenty—
one teaching units. The first chapter is about the structure and structure of Chinese traditional
architecture. Starting from the basic structure and structure, it helps us understand the humanistic
value and artistic value of ancient architecture, enlighten us about the creation of modern
architecture, and fully understand the spirit of Luban and the workmanship spirit of our country. The
second chapter introduces the palace architecture of Ancient Chinese architecture. By appreciating
the magnificent wood architecture of the Forbidden City, readers can understand the royal culture
and architectural connotation of China and experience the extensive and profound traditional
Chinese culture. The third chapter introduces the residential architecture of Chinese ancient
architecture, and elaborates the architectural system and design style of the folk architecture in the
south and the north of China, which is conducive for learners to further perceive the wisdom and
creativity of the ancients. The fourth chapter talks about the garden architecture of Ancient Chinese
architecture. Through the garden architecture elements, components, as well as the royal garden and
private garden, readers can feel the wisdom of ancient Chinese in building gardens and appreciate
the aesthetics of garden art. Focusing on Zhongnanhai, the fifth chapter narrates the development

of ancient buildings that can be seen as the witnesses of the founding of the People’s Republic of
China.

B E IR AT, 2T LOAR BN B SR AR, Wi
BEELCIZ, R ERMN EARIREAS . MEmbEoue 5 RemMAR, wIHE R
PR, AERERIESUUBIEM R LR, 2R PHL LIRSS EHE.

Through the appreciation of Chinese ancient architecture, students can realize that ancient
architecture is the expression of human heritage, the persistent memory of the city, and the main
symbol of the city image. As the representative of regional culture and soul, ancient buildings can be
classified as cultural heritage that with profound historical and cultural accumulation and prominent

architectural, artistic, technological and aesthetic values.

W &
Editor



R TRt LT e i dor e ST

14
1.2

13
1.4

2,1
2,2

2.3
2.4

31

H =

CONTENTS

_GH1 M BEESE BE.

Iﬁgﬁg ........................................................................................................................... 001
E-‘@Eg ........................................................................................................................... 007
1.2:4 “%@JEZ{E" E(JE/I\.gEE“EﬁM-ﬂ ............................................................ 007
1.2.2  “PURJAAE”  coeeeermtimmiinniiiiiiii 007
1.2.3 ﬁgpgﬂn: ......................................................................................................... 008
SRR R IESTAUIIIRIIRIR -+ o¢covoccsurssasssssnsavisinsssssasisnsessinnsinedponontasnsnisansnasnsnavs Mpiigesfisy e 008
maﬁ“ﬁ ........................................................................................................................... 009
ﬁa 2 Q%mﬁ EIAREE Y * 2

Iﬁaﬁ* ........................................................................................................................... 010
E-‘@}g% ........................................................................................................................... 017
ot N L P % (R Wl b, % TR, 1 SRS e . 017
229 EPESEARAGERR «erscrservsbinsamsrmmnsesmrsusreysassssapas insasisssmmss isapisanivisassenpomnssenss 017
D93 QREAGHIZE. cirsrcssssicsnrsrsasonsssasssnasssnemrunsassssessssesnssssssasaris sissessonsassrs SR GG RS Ioh s 018
2:2:4 ﬁ:é&&ﬂg&%ggﬁmﬁ;ﬁ .................................................................................... 020
225 EEME ...................................................................................................... 022
*ﬁgﬁﬁﬁx%ﬂﬁﬁ ............................................................................................. 023
maﬁﬂﬁ ........................................................................................................................... 023
- BiH 3 WAk - RAHTRE £3

Iﬁaig ........................................................................................................................... 024



|

l
002 g RELHEAEN

3.2 Eiﬁ;ﬁg ........................................................................................................................... 030
B2 EEBIAESIRZERD - 030
I vk 2 o SO R —— 032
B9 0 CEROTRREPETR - ---ocorurmsrs nss st xomsam o o e s e s i 5 505 035
3.3 BOEREEBIESTIUIBRIRBIR - - - ceeeoreorsremsmsrassssomsasens s ssusssstssasss srvasissassistsssstasmassssan 035
Bl TRERBIIIN -+ onioisonsocuninsinsiosiniints s st shms s amns ransom s ons AT R RARS s o SR EA A TS A REOHOREN P50 035
WiH 4 AZRRE
41 Iﬁgig ........................................................................................................................... 036
B2 TRIGHIEE - v ervmewaesinsemmsrmsesos s roionmssoss et e e o S VR 558 042
424 JOIRELAKIED vivronesrsusssssssssonssssnsonsoisissssssssisssnssnsssarssntonsssssssenssessassssusnsassssnssuess 042
PRl T L o RN SR S e mpn— 042
423 #:Fit*;ffggg ................................................................................................... 043
4.8 FREEERENUT IR oo imsososmspinsssssssnssrssssentsks iarssssmssss s nersbssssnss R T 58859 043
4-4 Iﬁggjﬁ ........................................................................................................................... 043

5.1 Iﬁaig ............................................................................................... eNieressavassserreRseinasas 044
B2 BEHOIRE - covononseansmamsums ensunusssss soymames st ot tasss b4 seases sesy 4K b A s s s s A 049
5.2 1 SEHATE Y oo 049
R T RN e ————— 049
B3 iR AR S CLIENIRIE oot o aimmssensdiissanasmshlonmns prmsssnsar sesnassossnssmpsssisasinsiperss 050
LR (=0 RO R S R ———— 050
WiH6 REhitgiE
B.1  TIEIMBML -+ n e snsuersanansuiiastsnanisssnnrronssens sunsssessansassansrssase st oreusanen s siessustins dobras sunens s rsisassnsss 051
B2 TBHOHBER v eeiessuseeimuntnisnuo st insiss st s asa e st 0s SRt A s s AR A ek b et b e ren 057
6.2.1 THERFUETFUTEE] -ovveroreeessrsomssranancsninessssonscssssnasssnsbypsisnssssseissaniaionssnas ibefinasnanas 057
B.2.2 FEHE -ooreereerrrrr e 058
B.2.3  FBUSTET weeevvrerrmmersssss s m e 058
624 B EIRIEEIFERR -+ 1w -rrerssosrosomsssonsrsmson smorsssnsasssss s snesssinsssinns Sabasss st sisss sabossns 058
B.2.5 JGTEIEL veverrvverrennneersrememtee ot e 059
Aot T gogla b i d0 K SMTIS EETNCI DR R ——————— 059

6'4 mgﬁ“ﬁ. ........................................................................................................................... 059



WiH 7 AR
71 Imaiﬁ ........................................................................................................................... 060
7.2 Eiﬁ}gg ........................................................................................................................... 065
7.2.1 Egﬁg b%%ﬂ% ................................................................................................ 065
722 EEBFIPIMEIEE 068
7.3 ‘Fﬁﬁﬁlﬁﬁiﬂtﬁﬁﬂiﬁ ............................................................................................. 070
74 IﬁEﬁﬂﬁ ........................................................................................................................... 070
WiH 8 ®m
81 Imgig ........................................................................................................................... 071
8_2 E-‘Le;gg ........................................................................................................................... 076
B2 ERDEEIR -orovesermvisomeunmnen isrsessssisssssusssssuses ssss ssavorsssssessaass s oo snes o s ssnassnsnsssont 076
8.2.2  FOIBIHUAG RS oo 076
8213 ;Z@H/\Jﬂgﬁﬁ ...................................................................................................... 077
8.3 *QE&MI%EW%& ............................................................................................. 077
8'4 Iﬁgﬁuﬁ ........................................................................................................................... 077
WiH9 HEER—S (80F)
9_1 mgﬁ* ........................................................................................................................... 078
92 Eiﬁ?‘é’% ........................................................................................................................... 083
924 FRETCER” BRI S - veerer s 083
§:2\2 “$¥J_Zt'§” E(JEI}E ............................................................................................. 083
923 “*¥:—Et§'” E"Jﬁ% ............................................................................................. 083
9.3 *Iﬁﬁnﬁﬁ ............................................................................................................ 086
9.4 mgﬁuﬁ ........................................................................................................................... 086
UiH 10 sEER—FM =8
10_1 E'!E§§ ........................................................................................................................ 087
10.2 Eiﬁ}ﬁ% ........................................................................................................................ 093
1021 ESZE?I@HE&QH*J@%&’\ ....................................................................................... 093
10.2.2 ;&*u% ............................................................................................................ 093
10.2.3 EF*DEQ ............................................................................................................ 094

RO A LRI =555+ e 454584555 nemame ans e Amsmhmsa emas s b KR N A R S i R 3 094



|
]
004 & REBRAIT

10.2.5 =ABBAG “TFIBIEIKT  coooererrerrensssnssnssunmssncsiinnnsnnsenissninse st st s e ssesas 095
10.3 *&Eﬁﬁﬁimgmﬁﬁ ......................................................................................... 095
10_4 ma@]ﬁ ........................................................................................................................ 095

WiH11 HESN—REETH

11.1 Iﬁﬁiﬁ ....................................................................................................................... 096
11.2 E&Eg ........................................................................................................................ 101
1121 BESFEEHDID coovveeeorrrreees i 101
H1.07 IR IMEERTN o viesmnssopsnmniGinosapnssiss ook sssasins s siss e crms sy 5eas suragussanen 101
11.2.3 EBEFRRIYEIIR < ovocerersorsmsmmmmumsimmsissaia s s sssssiasassnssasssssansssasassssesssssasasss 101
11.3 SHEEEEIITEEIIRRE < - -vowvoramionmminmssnsin ssssvssasssssssasasssnssssasissasssdssshissssnsasss 104
KL TR <~ oo sn on o s s o s S s s 3 0 2 S S PO 104

WiH 12 BEER— MR R R R GE

121 mE§¥ ........................................................................................................................ 105
A0 PEOMEIIE - vorsvsorssormsmmnmramsumasss s o e PSS S R A AP SR SRS S 111
1294 METhEGEETEITEIRE ~-roromwrosomime s o saam e s et SRS s s e AT 111
1222 HERETESBATIREAEEEN, o oreerrreermrerensssesssisiss s 111
12.3 hERBREGESIIESIRABIE oo ms oo 115
24  TMEIEIIR =i st o T R A Ao S5 Sonr 3o s e s SRS AN 115

WiH 13 hErl—~nab

12.1 Iﬁgiﬁ ........................................................................................................................ 116
13.2 Eiﬁfég ........................................................................................................................ 192
1321 POBBRATIIZE oo 129
13.2.2 B TJATHUTL oo 199
AB AT PRI --sosioorsummsendsondbusvonnis oianuses sy sty s ovss svs v s sU R SER SRR RIS SROSARISS 123
1324 JSEBAUE ERERAMEATREETHEE ..o ity sioss viasass s snssiorss 124
1 3_3 :Fﬁgﬁ‘gﬁtmﬂﬂﬁﬁ .......................................................................................... 126
13.4 Iﬁaﬁu#ﬁ. ........................................................................................................................ 126

14 .1 IﬁE§§ ........................................................................................................................ 127



14.2

14.3

14.4

156.1
15.2

15.3
15.4

16.1
16.2

16.3
16.4

171
12

17.3
17.4

5 3 005

Eiﬁ;‘ag ........................................................................................................................ 133
1429 FER AR RTRIETEIST - 1o -ne oneormeco s memsmsnimiansss s xessianshdstsestansiha BB s s S 133
14.:2.2 %ixgﬁﬂgﬁﬁﬁ%&@ﬁ*&% ..................................................................... 133

HIERIRAEARSIEBIRRTITE e 135

Iﬁgﬁuﬁ ........................................................................................................................ 135

BiH 15 WMEKE

Iﬁﬁﬁﬁ ........................................................................................................................ 136

Eie;gg ........................................................................................................................ 142
15.2.4 1&;}” EEE$@’I}“§[’HZ%U .................................................................................... : 142
1527 BNEESTIETEEDEERI -osrersemnmmmns onsbynstivisinsssassamisssasresnssessos 143
15.2.3 BIHETERRIRDUIG T <o corsrovmncamsorcasemsormamsans ssons osysis shose s o0 vs s dacassbh o es sinsm smpmemes 143

ARG SIEIBHRRRIE oo 144

IREII v vimmmnaiitessiintoesseans manomramomm st oo oo oS N NSRS 145

WiH 16 b ek

lﬁE§§ ........................................................................................................................ 146

FBICHRE «veererre st e s 152
B0 TEBERIEEIE e ovmmmmmmnisasmmnssminsansnsssnmnnsonss o e s s s s A 180 b s 152
16.2.2 RESHNTETTHECREBIIISE « rescomitctismmonrmrrenssmssons soosssoncrssomssotcsrisaressos 152
1628 - T HEBENEIIRL TR PER = xosesssorvasssanassasuasssassmiusmbrsasnssonses snmesammms sas o smsasvbne ssioks 152
16.2.4 E@\?iﬁi*ﬁ ................................................................................................... 153
16.2.5 :E% ............................................................................................................ 154

4’&&&1%)2%%#%& .......................................................................................... 155

Iﬁgﬁﬂﬁ ........................................................................................................................ 155

iH 17 AR

TEIIRL =it ssmmmmosmsmmvsmsesss s s PSS itk s s ks S oo 156

Eiﬁ}ﬁ’% ........................................................................................................................ 162
17 24 :PEE@**:FE{J@%E?&H*#I@ ............................................................... 162
1722 :P@j(gg ................................................................................................ 163
1723 /I@Ej(g% ................................................................................................ 164

R BRI ST LUMBIRIRIE -<--overenvvsvins sninasnsssnnassnasmpansss amesmmcssnsma s s Vs b s A 165

IﬁEﬁﬂﬁi ........................................................................................................................ 165



006 & SREBERAEIT

iH 18 FdbdinksEaR

8.1 TFEIEREE oo e 166
18.2 Eiﬁﬁ% ........................................................................................................................ 172
18.3 S ERARIESTIENRMINIR - - onosssiusnmssssmissessasniessenssonssss masssississenssressesmossyios 175
18.4 THEIBURT o ooeeerererereerereseiest s s 175

19_1 Iﬁaiﬁ ........................................................................................................................ 176
19.2 TBIBHBER ----oovorererererrmr e e 182
19.2.1 gi%m% ................................................................................................ 182
19.2.2 m*uﬂ'ﬂﬂjﬁ‘éﬁiiﬁiﬁﬁ% ........................................................................ 182
192.3 EHEDNEERATTRBINEERYER - roreeerererererereresirrrrasiaeresssassssesesne. 182
19.3 q;ﬁ&&{gﬁiﬂsﬁnmﬁ .......................................................................................... 185
19.4 IﬁEﬁUﬁ ........................................................................................................................ 186
GiH 20 RA5EMH
20.1 ITFEIZRE - oeovoeorereeres e s 187
20.2 FBICEBE oot 193
2021 *A%*,tﬂgﬁﬁﬁ/ﬁ ....................................................................................... 193
20.2.2 ERMEFGACEGER] cwoveerrereerermmmerese e 193
20.2.3 BEWRERHGHGERIEE - overrrrrrrrre s 103
024 EIAEEOHUAERE +roneoerorssessmmummsmurnssssnssim e ainacsssesssmmns nsnssasomssssesiesabst s s ion 194
20.3 4’&%&%%32%#&& .......................................................................................... 195
20.4 ITFEIBIUE -+ voooereereeeree s s 195
WiH 21 hili
21,1 TBEIZREE - ovorremrerer e 196
21.2 BBIBHBE oo er e s 202
21.2.1 FREGEERIFUVHIILT corvrrrrrrrorr 202
21.2.2 hiE ABRIEFEEREIT «vvrerrrrrrerrreressmrs sttt 202



1.1

1.2
1.3

24

2.2
2.3

CONTENTS

Project 1 From “walls fall down, the house does
not collapse”

Theoretlcal guldance ................................................................................................ 204
1.1.1 The three dimensions of “walls fall down, the house does not collapse” -
bUIldlng MATEMIAIS  rrrere e 204

1.14.2 “Four beams and elght CO'UmnS” ............................................................... 205
1.1.3 Mortise and tenon CONSIIUCTION «rrrrrrrrrrrrrrmrrr 206
Interpretation of the spirit of traditional Chinese culture oo 207
Project INNOVALION e 207

Project 2 Table base and ground

Theoretical guidance ................................................................................................ 208
21 1 BaSiC StrUCtlJre Of ancient bUIIdIngS ............................................................... 208
21 2 The role Of table base and pedestal ............................................................... 209
2.1.3  FOrm Of pe@Stal -« w+ st ereesrersssimmiiiiiiis i 209
21 4 Stomp and the eXpreSSion Of Stomp ............................................................... 212
2.1.5 Ancient building Grounds -+« eseseeseersemrs 215
Interpreting the spirit of traditional Chinese culture oo 216

Prolect |nn°vation ...................................................................................................... 216



|
|

008 ® Appreciation of Chinese Traditional Architecture

3.1

3.2
3.3

4.1

4.2
4.3

5.1

5.2
5.3

6.1

6.2
6.3

Project 3 Wall construction

Theoretical guidance ................................................................................................ 217
31 1 Types Of ancient arChiteCtUral Wa”s ............................................................... 217
3.1.2 Classification of ancient building wall forms by material =« 220
31 3 The r0|e Of the Wa”S Of anCieﬂt bUI'dlngS ...................................................... 223

Interpretation of the spirit of traditional Chinese culture oo 224

Project innovation ...................................................................................................... 224

Project 4 Wooden frame construction

Theoretical guidance ................................................................................................ 225
4:7:9 Beam_bearing WOoOoden frameEsg <« 225
41 2 BUCket—type WOOdeﬂ frames ........................................................................ 226
413 \Ne“_dry WOOAEN framMES  cerereerrrrresrrre 227

Interpretation of the spirit of traditional Chinese culture oo 227

Project innovation ...................................................................................................... 227

Project 5 Arch structure

Theoretical guidance ................................................................................................ 228
5.1.1 The meaning Of the arch: :sssssrsessmssinimamii . 228
EAD T el ol oo e oswsssssissssioss c0eus asouiaE3305 35005 S S SRR 228

Interpretation of the spirit of traditional Chinese culture oo 229

Project INOVATION -7 e 230

Project 6 Roof construction

TheoretiCal QUIdANCE et 231
6.1.1 Roof form of ancient buildings ........................................................................ 231
B.1.2  OVEIIAPDING EAVEG e ts sttt 230
B.1.3  SAVEA PINNACIE  rrrrwrerreressssr et 08D
6.1.4 The names of the ridges on the roOf s 233
6.1.5 Wan/Zi Ding ................................................................................................... 233

Interpretation of the spirit of traditional Chinese culture e 234

Project innovation ................................................................... D RREEERPPETTRN 234



14

1.2
7.3

8.1

8.2
8.3

9.1

9.2
9.3

CONTENTS & 009

Project 7" Wood decoration

Theoretical QUIdANCE - 235
7.1.1 Interior eaves decoration of ancient buildings ««««««-«ssseseeseresessesnensnsneesnees 235
7.1.2 Interior eaves decoration of ancient buildings ==« ««x-wrrrererrssreees 239

Interpretation of the spirit of traditional Chinese culture oo 241

Project INNOVALION - 241

Project 8 Color painting

Theoretical gUIdANCE -« 242
8.1.1 Grades of COlOr PaINtiNg «««+«+«seseermresrsii 242
81 2 Characterlstlcs of COIOf‘ palntlng ..................................................................... 242
81 3 The ro]e Of COIOF painting .............................................................................. 244

Interpretation of the spirit of traditional Chinese culture e 244

Project innovation <« 244

Project 9 Palace Architecture — Forbidden City

Theoretical QUIdANECE -« e 245
91.1 The Concept of “Yangshi Lei Archives” — sroererrmremmsi 245
912 The Origin of “Yangshi Lei Archives”  ceeeeereesrmmrmnriiiceaaes 245
913 ClaSSification Of "Yangshi Lel Archives" ................................................... 246

Interpretation of the spirit of traditional Chinese culture oo 248

Project innovation <« 249

Project 10 Palace architecture — the three great halls of

the outer court

10.1 Theoretical QUIdaNC@: e 250
10.1.1 The name of the “three great halls of the outer court”  +-+-=seerersenereneenes 250
AP T ] rerers exvrsswsscnmnsn s onsssseesvesinmosrusss st irasissssnpe ittt smassmss 250
10.1.3  ZNONGNE Nl ++orreeseres et 252
1011  BRAOKHE FBIl -+~ ssrinsisavasistisisssssssansannreanmanesans vuess bessmanswoss aasb oo svssen ursnsbassensasiats 252

10.1.5 The “Thousand Dragons Spitting Water” in the Three Great Halls --------- 252



|
i
010 ® Appreciation of Chinese Traditional Architecture
10.2 Interpretation of the spirit of traditional Chinese culture oo 253

10.3 Project innovation ................................................................................................... 253

Project 11 Palace architecture — ten animal ornaments
on house-ridges

11.1 Theoretical QUIAANGE et 254
11.1.1 The overview of “ten animal ornaments on house-ridges” e 254
1112 Thenameof “ten animal ornaments on house-rdges” -----wwssseesmrisensans 254
11.1.3 The meaning of “ten animal ornaments on house-ridges” ::=«w=wwreeeeeee 254
11.2 Interpretation of the spirit of traditional Chinese culture - 258
11.3  Project INNOVAtION -+t 258

Project 12 Palace architecture — the aesthetics and symbols
- of color in the architecture of the Forbidden City

12_1 Theoretical guidance ................................................................................................ 259
12.1.1  Firstimpression of color in the Forbidden City «=«««errmeerememmsmes 259
12.1.2 Aesthetic interpretation and symbolism of colour in the Forbidden City +-««+++=+++: 260
12.2 Interpretation of the spirit of traditional Chinese culture oo 264
12_3 Project innovation ................................................................................................... 264

Project 13 Small House Gate — the quadrangle

13.1 Theoretical guidance ................................................................................................ 265
13.1.1 The classifications of quadrangle s 265
13.1.2 The System Of NOUSE Gate «+++ e 265
13.1.3  ShAdOW WAl SYSTEM «+++vrrrsssreserstmittiiiiiititi i 267
13.1.4 The name and function of each component of the quadrangle -« 268
13.2 Interpretation of the spirit of traditional Chinese culture - 270
13.3  Project innOVAtion s 270

Project 14 Great House Gate — Qiao Family Compound

14.1 Theoretical guidance ................................................................................................ 271



14.2
14.3

161

156.2
15.3

16.1

16.2
16.3

17.1

17.2
17.3

CONTENTS & 011

14.1.1 The basic architectural system of the Qiao Family Compound ----«==+--===-=- 271
14.1.2 The six courtyard layout and architectural features of the Qiao
Fam"y Compound ....................................................................................... 271
Interpretation of the spirit of traditional Chinese culture -eoeeereee 275
project innovation ................................................................................................... 275
Project 15 Huizhou Folk Houses
Theoretical QUIdANEE: e 276
16.1.1 The basic architectural form of HUizhou hous@s ««««+«sstsssessssatesssassvassacnaass 276
16.1.2 The difference between Huizhou houses and courtyard layout =« 277
16.1.3 The characteristics of Huizhou residential architecture -::-:::-ssweeereeereens 278
Interpretation of the spirit of traditional Chinese culture - 279
Project INNOVALION - 280
Project 16 Fujian Tulou
Theoretical guidance ................................................................................................ 281
16.1.1  Overview of FUJIan TUIOU -+« s, 281
16.1.2 Architectural style and architectural features of Chengai building -« 281
16.1.3 Building materials and functions of Tulou ««seweeererereressrsssresssnssesns 282
16'] 4 TianlUOkeng Tu|ou C|USter ........................................................................... 282
16.1.5 Ery| BUIlding ................................................................................................ 284
Interpretation of the spirit of traditional Chinese culture oo 285
Project inno"ation ................................................................................................... 285

Project 17 Architectural elements in the garden

Theoretica| guidance ................................................................................................ 286
17.1.1 Architectural elements and characteristics in classical Chinese gardens --- 286
171 2 FOUT FamOUS PaV“ionS in China .................................................................. 288
171 3 Three Great BU|ld|ngS Of SOUthem China ................................................... 289

Interpretation of the spirit of traditional Chinese culture oo 291

Project innovation ................................................................................................... 291



012 e Appreciation of Chinese Traditional Architecture

18.1
18.2
18.3

19.1

19.2
19.3

20.1

20.2
20.3

Theoretical guidance
1. Ovewlew Of Zhongnanhal Arch‘tectural ........................................................
2. Establlshment Of NeW Chlna ..........................................................................

Project 18 Elements of the garden

Theoretical guidance .........................................................................................
Interpretation of the spirit of traditional Chinese culture e
Project innovation ............................................................................................

Project 19 Royal Gardens

Theoretical guidance .........................................................................................
19.1 1 OVGNIGW Of the Roya| Gardens ...........................................................
19.1.2 Functions and main architectural layout of the Summer Palace -+

19.1.3 The main architectural elements in the Summer Palace and their

'fu nctlonal roles ......................................................................................

Interpretation of the spirit of traditional Chinese culture -
Project innovation ............................................................................................

Project 20 Private Garden

Theoretical guidance ......................................................................................
20.1.1  Construction characteristics of private gardgn =«
201 2 The FOUF Famous Gardens Of Ch|na ..................................................
201 3 Scenic teChniqueS in gardens ..............................................................
20.1.4 Plants inthe Qarden s smmisssssssissssiseisssissssostinn ssssisssusissss

Interpretation of the spirit of traditional Chinese culture-------------

Project INNOVATION oo

Project 21 Zhongnanhai

References ................................................................................................. . ‘J\‘ ‘



